OATCKUNA
MHCTUTYT No
MPABAM YETOBEKA

PyKkoBoacTBO No npaBam uenoBeka K Llenam B o6nactu
YCTOMUUBOro pa3BUTUA

BsaumocsAsb npas 4yesioBeKa C BCEMU Llenavu B obnacTu yCTOVNVIBOFO pasBMTUA U COOTBETCTBYHOLLMMKU 3aaavyaMu
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3aluuTa 1 BOCCTaHOBIIEHME SKOCUCTEM CYLUM U COAEHCTBUE UX
paunoHanbHOMY UCMNOJSIb30BaHMIO, pauMoHanLHoe
neconosib3oBaHne, 6opbBa ¢ OnyCTbIHUBaHWEM, MPEKPALLEHWe 1
o6palLlieHre BCNATL NpoLecca Aerpaaalnu 3emenb 1
npekpaLyeHne npouecca yTpartsl 6Uonornieckoro pasHoobpasms

MpUHATL CPOYHbIE MePbl ANA NPeKpaLLeHus
BpaKoHbEPCTBA U HE3AKOHHOM TOProBMM
oxpaHAeMbIMU BuAaMu Gnopsl M GayHbl v ana
npeceyeHns Kak cnpoca Ha NPoAyKLUMIO Ha OCHOBe
pecypcoB AWKOW NPUPOAbI, TaK U ee
npeanoXeHua.

Indicators

15.7.1

,ﬂOﬂﬂ AVKUX XXUBOTHbIX, ABAAKOLLUXCA 00 BEKTOM
BpaKoHbepCTBa UM HEe3aKOHHOTo 06opoTa, cpeaun
BWA0B, KOTOPbLIMKU BEAETCA TOProBnA

Regional Agreement on Access to
Information, Public Participation and Justice
in Environmental Matters in Latin America
and the Caribbean

43
Each Party shall adopt the necessary measures, of a legislative, regulatory, administrative or any other nature, in the
framework of its domestic provisions, to guarantee the implementation of the provisions of the present Agreement.

52
The exercise of the right of access to environmental information includes:

5.2a
requesting and receiving information from competent authorities without mentioning any special interest or explaining
the reasons for the request;

52b
being informed promptly whether the requested information is in possession or not of the competent authority
receiving the request;

5.2.c
being informed of the right to challenge and appeal when information is not delivered, and of the requirements for
exercising this right.

5.3

Each Party shall facilitate access to environmental information for persons or groups in vulnerable situations,
establishing procedures for the provision of assistance, from the formulation of requests through to the delivery of the
information, taking into account their conditions and specificities, for the purpose of promoting access and participation
under equal conditions.

5.4
Each Party shall guarantee that the above-mentioned persons or groups in vulnerable situations, including indigenous
peoples and ethnic groups, receive assistance in preparing their requests and obtain a response.

6.1

Each Party shall guarantee, to the extent possible within available resources, that the competent authorities generate,
collect, publicize and disseminate environmental information relevant to their functions in a systematic, proactive,
timely, regular, accessible and comprehensible manner, and periodically update this information and encourage the
disaggregation and decentralization of environmental information at the subnational and local levels. Each Party shall
strengthen coordination between the different authorities of the State.

6.3
Each Party shall have in place one or more up-to-date environmental information systems, which may include, inter
alia:

6.3.f
scientific, technical or technological reports, studies and information on environmental matters produced by academic
and research institutions, whether public or private, national or foreign;

7.1

Each Party shall ensure the public’s right to participation and, for that purpose, commits to implement open and
inclusive participation in environmental decision-making processes based on domestic and international normative
frameworks.
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717
With respect to the environmental decision-making processes referred to in paragraph 2 of the present article, as a
minimum, the following information shall be made public:

717.a
a description of the area of influence and physical and technical characteristics of the proposed project or activity;

717b
a description of the main environmental impacts of the project or activity and, as appropriate, the cumulative
environmental impact;

717.c
a description of the measures foreseen with respect to those impacts;

717d
a summary of (a), (b) and (c) of the present paragraph in comprehensible, non-technical language;

717.e
the public reports and opinions of the involved entities addressed to the public authority related to the project or
activity under consideration;

717
a description of the available technologies to be used and alternative locations for executing the project or activity
subject to assessment, when the information is available; and

717.9
actions taken to monitor the implementation and results of environmental impact assessment measures.

717z
The aforementioned information shall be made available free of charge to the public in accordance with paragraph 17
of article 5 of the present Agreement.

11.1
The Parties shall cooperate to strengthen their national capacities with the aim of implementing the present
Agreement in an effective manner.

115
The Parties recognize that regional cooperation and information-sharing shall be promoted in relation to all aspects of
illicit activities against the environment.

Protocol of San Salvador

Additional Protocol to the American
Convention on Human Rights in the Area of
Economic, Social and Cultural rights
(Protocol of San Salvador)
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11.2
The States Parties shall promote the protection, preservation, and improvement of the environment.

KoHBeHuyua O Buonoruyeckom
PasHoo6pasun

KoneeHuua O Buonornyeckom
PasHoo6pasuu
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5

Kaxnan [orosapusatoLianca CTOPOHA, HACKONLKO 3TO BO3MOXHO M YMECTHO, COTPYAHWUYAET C APYrUMU
JoroBapusatoLumnuca CTopoHammu NPAMO UK, ECAIU STO YMECTHO, YEPE3 KOMMETEHTHLIE MEXAYHAPOAHbIE
opraHusaliu, B OTHOLLIEHWUM PAHOHOB 3a NPeAenam1 HaLuUOHaIbHON IOPUCAMKLMK 1 NO APYTMM BOMpocam,
npeacTaBnALLAM B3aUMHbIA MHTEPEC, B LIENAX COXPAHEHUA 1 YCTOXYMBOIO MCNONb30BaHUA BUOMOTUYECKOTO
pasHoobpasus.

8
Kaxaas [oroeapusatowiancs CTOPOHa, HACKOMbKO 3TO BO3MOXHO U LiesiecoobpasHo:

8.a
C03AaeT CUCTEMy OXPaHAEMbIX PAWOHOB UM PAMOHOB, B KOTOPLIX HEOBXOAUMO NMPUHAMATL CrieluanbHbIe Mepsl And
coxpaHeHus BUONOrMyYecKoro pasHoobpasus-,

8.b

paspaéaTbIBaeT, npu HeOﬁXOﬂMMOCTM, pyKkoBoAALLME NPUHLUNBI 0T60pa, CO34aHMA U paunoHanibHOro UCNob30BaHNA
OoxXpaHAeMbIX paﬁOHOB uwnm paﬁOHOB, B KOTOPbIX HeOéXO,ﬂMMO NPUHUMATL cneynanbHble Mepbl AnA COXpaHeHUaA
6100~ TYECKOTO PasHOOBPasns;

8.d
COﬂeﬁCTByeT 3aLMTe SKOCUCTEM, ECTECTBEHHbIX MECT obuTaHus n COXPaHEHUO JKM3HECTIOCOBHBIX I'IOI'IyJ'IﬂLlMH BnaoB
B €CTECTBEHHbIX YC/OBUAX;

8.f

NPUHUMAET Mepbl N0 peabunuTaymu U BOCCTAHOBIIEHHIO Aerpan- POBaBLUMX SKOCUCTEM U COAEHCTBYET
BOCCTaHOB/IEHUIO HAXOAALLMXCA B ONACHOCTH BUAOB, B YACTHOCTH, NOCPEACTBOM pa3paboTku U OCYLIECTBNEHUA
NNaHoB M APYrux cTpaTteruii paLyoHanbHOro MCnosb3oBaHue;
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8.k
paspabatblBaeT UK OCYLLECTBIAET HEOOXOAUMbIE 3aKOHOAATENbHbIE HOPMbI M/UNK APYrUe PErynupytoLue
MOSTOXEHUA AN1A OXPaHbl HAXOAALYMXCA B OMACHOCTM BUAOB W NONYNALWNA;

Pamcapckaf KOHBEHLMA O BOAHO- Show all articles

60NOTHBIX YroAibAX MeMAYHapOAHOTO 4.1

3HaueHHA, 0co6eHHO B KauecTBe cpeabl Each Contracting Party shall promote the conservation of wetlands and waterfowl by establishing nature reserves on
o6uTaHMA BoAONNaBalOWMX NTUL wetlands, whether they are included in the List or not, and provide adequately for their wardening.

PamcapCKaﬂ KOHBEeHUu1A O EOAHO*bOJ’IOTHhIX
yroabAax MexzayHapoAHOro aHa4yeHuq,
0C06EHHO B Ka4ecTBe cpeabl 06UTaHNA
BOoAOMNaBaroLWmMX NTUL
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